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I. RETURN-TO-WORK PLANS 
Return to Work projects are a valuable mechanism for workshop participants’ personal and 
professional development. As part of your sponsorship, you are required to develop a return-to-
work plan on a project you will undertake on your return, applying the knowledge and skills 
gained from workshop to influence change.  
 
Periodic follow-up on the progress of implementation of the plan will be undertaken by UNDP. 
 

II. REPORTING STRUCTURE FOR RETURN-TO-WORK PLANS 
To facilitate ease of reporting and follow-up on your return to work project, the structure below 

outlines the key project elements that need to be covered in the reporting. Please submit a 

Return to Work Project (RWP) using the structure provided below.  

GENERAL INFORMATION 

Name(s):Gekobed Sogoba 
 
Position: Membre du comité de suivi au sein de la FEMIMA   
 
Email: anitasogoba@gmail.com 
 
Phone no (office + mob): +223 79200296 
 

Brief Description of the project: femme dans l’artisanat minier (cas de sadiola) 

Sadiola est une commune rurale malienne dans le cercle de Sadiola (region de kayes). Elle est situé à 

80km de Kayes, d’une superficie de 3050km2englobant 46 villages et 50 hameaux et compte environ 

39305 habitants (2009). 

Le Sud Ouest de la region de Kayes est definie depuis des millénaires pour être la zone par excellence de 

production d’or. 

De nos jours la zone de Sadiola et de Kéniéba jusqu’aux frontières guinéenne et Sénégalaise,est 

considérée comme un EL dorado aux reserves inépuisables et continue d’attirer encore beaucoup de 

monde. 

Les sites d’orpaillages sont nombreux au Mali on peut denombrer plus de 250 sites d’orpaillages, de 

sadiola à Loulo on dénombre au moins une vingtaine. De nos jours le cercle de Sadiola (region de Kayes) 

connait la concentration humaine composé d’ hommes, des femmes, et des enfants. 

Ce projet va constitué à la mise en oeuvre des actions et programmes de sensibilisation pour remedier 

aux conditions précaires dans les quelles vivent les femmes dans les zones minières au Mali notament de 

Sadiola. 

Cependant les activités exercés par ces femmes sont: négociantes, transporteuses, tenacière des 

restaurants, commercantes, propriétaires des machines de broyage, proprietaire, de puits…malgré ceci 

la pauvrété ne les épargne pas, les violences sexuelles restent impunis, et les croyances traditionnelles 

ont des impacts négatifs sur la vie des femmes et d les filles. 

Tout en voulant contribuer a une meilleure comprehension de la situation et de la presence des femmes 

dans le secteur minier , ce projet sera piloté par la Fédération des Femmes Minières du Mali  qui a  pour 

mission de promouvoir la femme dans le secteur minier au Mali. Ce projet fera de telles sortes que les 



femmes, au même titre que les hommes jouissent des memes droits en vertu de la disposition de la 

constitution ainsi que du code minier. vu que leur accès à des ressources se fait de manière 

désordonnée, discriminatoire, isolé, individuel et souvant dans les conditions extremement difficile lié 

aux conditions3 socio culturel du pays.ce projet vise a élaborer un plan d’action concrèt pour travailler et 

agir collectivement sur la situation de ces femmes en particulier et il sera question de developper des 

projets pilotes pour accompagner l’autonomisation économique des femmes  impliquées dans et autour 

des mines. Vu le niveau d’etude et de qualification de ces femmes,ce projet interviendra dans le cadre 

de developper leur capacités par des études et des formations pour quelles soient compétitives sur le 

marché du travail.une des étapes de ce projet sera de sensibiliser les jeunes filles a aller vers la filière 

géologique et les formations plus techniques. Une autre phase de ce projet ira dans le sens d’encourager 

ces femmes a approcher l’industrie minière et de faire de la sous traitance car celle ci génère une forte 

demande en service et approvisionnement de différents bien. 

Vu les d3efis auquels ces femmes sont confrontés: l’exposition aux maladies et infection, viol,insecurité, 

exploitation des femmes par les hommes, la discrimination … 

Vu tous ces problématiques autour de la femme necessite alors la realisation de ce projet. 

eExpected Outcomes: 

Les résultats attendus du projet: 

- Sensibilisation des femmes de Sadiola sur les bonnes pratiques de l’exploitation minière 

artisanale; 

- Sensibilisation des femmes de Sadiola et environ sur les danger de l’utilisation du mercure et du 

cyanure dans l’artisanat minier; 

- Sensibilisation de ces  femmes concernant les maladies infectueuses, leVIH, et autres maladies 

dues à l’exploitation minière; 

- Le renforcement de capacité de ces femmes; 

- L’amelioration des conditions de vie de ces femmes minières; 

- L’autonomisation des femmes minières de Sadiola 

Expected Outputs: 

 

En ce qui concerne les résultats obtenues, plus de 80% des femmes de l’artisanat minier seront à mesure 

de connaitre les bonnes pratiques et les mesures necessaires à prendre pourque cette activité leur soit 

rentable economiquement;plus de 80% de ces femmes seront informées sur les risques et les dangers de 

l’exploitation minière dont elles seront confrontées;plus de 80% auront des formations au sens de 

renforcement de capacité; plus de 50% seront orientées vers d’autres activités génératrice de revenue. 

Please describe how you plan to implement the return to work project: (outline key partnerships and 

collaborations across sectors in your country as well as any joint collaboration with other countries) 

 Je comptes joindre ma voix a celle de la federation des femmes minières dont je suis membre pour 

demarcher nos autorités surtout le Ministère des Mines du Mali avec lequel nous avons déjà d’etroite 

collaboration. Nous les soumettrons ledit projet tout en souhaitant avoir un partenariat 

financier,institutionnel, technique. 

Ensuite demarcher la Direction Nationale de la Geologie et des Mines du Mali pour tout appui conseil et 

a avoir d’ample informations et accompagnement. 

 

D’autres partenariats,et collaborations seront noués avec les organisations internationales résidant au 

Mali : 



- La GIZ qui intervient notamant dans le dévéloppement du secteur minier au Mali avec laquelle la 

federation a déjà pris attache; 

- OXFAM NOVIB qui elle aussi s’implique beaucoup sur ce processus de développement minier; 

Ainsi la Fédération des femmes minière du Mali est membre du réseau des femmes minières de 

L’Afrique de l’Ouest et les experiences sont partagés lors des ateliers de formations , des conferences ce 

qui confirme que l’expérience et la competence n’y manqueront pas à la FEMIMA pour piloter ce projet. 

 

What indicators of success will you employ? (include indicators of success that go beyond activity-level 

implementation)  

Vu l’expansion de l’artisanat minier au Mali, compte tenu du cas Sadiola : 

- Nombre de femmes qui seront atteintes par la sensibilisation (toutes sans exeption); 

- Nombre d’associations ou de groupements de femmes qui seront créee (20) 

- Nombre de formations ou d’ateliers au quelles ces femmes prendront part dans l’année(4à 5) 

- Nombre d’activités qui seront encadré(20 à 30); 

- Nombre de site d’orpaillage qui seront prospectés(8 à 10); 

- Nombre d’emplois directs ou indirects qui seront crées (100 à 150) 

 

 

What other strategic opportunities have you identified that will contribute to the success and 

sustainability of your project? (include linkages to sub-regional and regional agenda) 

 En tant que membre de la federation des femmes minières , j’ai eu l’opportunité de prendre part à des 

ateliers de formations nationaux ainsi qu’internationaux. 

J’ai également pris part à des forum sur l’orpaillage et à des conferences sur l’exploitation minière au 

Mali ainsi que dans les autres pays et je compte associer mes compétences à celles de mes soeurs de la 

federation pour mener à bien ce projet. 

Ainsi nous pourront apportés nos experiences pour la realisation du projet  

 

What aspects of the training will be most useful in implementing your project? Explain 

 Les aspects de formations utiles pour l’implantation de ce projet peuvent etre entre autre: 

- L’entrepreunariat des femmes  

- L’alphabetisation des femmes 

- L’autonomisation des femmes 

Les formations sur l’entrepreunariat seront utiles pour ammener ces femmes à être plus créatives, à 

générer des revenus pour subvenir aux besoins de la famille. 

Les formations sur l’alphabetisation conduiront ces femmes à lire et à écrire cela sera un atout pour elle 

car toutes les productions réalisées ou activités ménées ainsi les recettes et les depenses seront notés 

dans un régistre il y’aura donc une traçabilité. 

De nos jours beaucoup de politiques sont en cours pourque les femmes soient autonome, plus 

responsable pour qu’elles prennent part aux charges de la famille et également contribuer au 

développement de la société voir pays. 

 

 

 



What are your future plans? (Include any additional capacity building needs for your professional 

development that you have identified during the course of the workshop). 

 Vu le nombre significatifs d’atelier de formations régionaux ou sous régionaux aux quels j’ai participé 

,mes plans pour le future seront de: 

- Encourager les femmes de la federation à etre plus dynamique , disponible, competitive pour  

mener à bien ce combat qui est d’améliorer les conditions de vies des femmes et des enfants; 

- Former toujours les associations des femmes minières, filles de la federation des femmes 

minières du Mali; 

- Continuer à repertorier toutes les femmes de l’artisana minier à travers tout le Mali; 

- Formuler des recommandations et des plaidoyers aux autorités pourqu’il y’ait un changement 

radical visa vis des conditions de vies des femmes et des enfants sur le site minier; 

- Realiser d’autres projets qui vont prendre en compte d’autres préocupations des femmes sur le 

site minier.   

 

 

 

 

ACTION PLAN 
 

           Period  
 
Activities  

 
Month 1 

 
Month 2 

 
Month 3 

 
Month 4 

 
Month 5 

 
Month 6 

 
Month 7 

Activity 1:  Visiter les sites miniers tout en 
repertoriant les femmes dans les 
mines 
 
 

    

Activity 2:   
 
 

  Recenser 
les 
femmes 
dans les 
mines 

   

Activity 3:   
 
 

   Regrouper les 
femmes en 
association de femme 
minière 

 

Activity 4:   
 
 

    Dresser 
l’état des 
lieux des 
activités 
des 
femmes 
dans les 
mines 

 

Activity 5:   
 

     Inventorier les 
états de 



 besoins des 
femmes 

Etc.  
 
 

     Formations de 
renforcements 
de capacité 

 

III. SUBMISSION DATE OF THE DRAFT RETURN-TO-WORK PLAN 
The draft Return to Work plan should be sent to lyapa.manza@undp.org; 

taonga.mshanga@undp.org  

mailto:lyapa.manza@undp.org
mailto:taonga.mshanga@undp.org

